1. Shemos 2:11-17
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11 And it came to pass in those days,
when Moses was grown up, that he
went out unto his brethren, and looked
on their burdens; and he saw an
Egyptian smiting a Hebrew, one of his
brethren.

12 And he looked this way and that
way, and when he saw that there was
no man, he smote the Egyptian, and
hid him in the sand.

13 And he went out the second day,
and, behold, two men of the Hebrews
were striving together; and he said to
him that did the wrong: '"Wherefore
smitest thou thy fellow?’

14 And he said: 'Who made thee a
ruler and a judge over us? thinkest
thou to kill me, as thou didst kill the
Egyptian?' And Moses feared, and
said: 'Surely the thing is known."'

15 Now when Pharaoh heard this
thing, he sought to slay Moses. But
Moses fled from the face of Pharaoh,
and dwelt in the land of Midian; and
he sat down by a well.

16 Now the priest of Midian had seven
daughters; and they came and drew
water, and filled the troughs to water
their father's flock.
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2. Shemos Rabba 1:27
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"And [he] looked on their burdens." What is, "And [he] looked?" For he would
look upon their burdens and cry and say, "Woe is me unto you, who will provide
my death instead of yours, for there is not more difficult labor than the labor of
the mortar." And he would give of his shoulders [i.e. use his shoulders to] assist
each one of them. Rabbi Eliezer the son of Rabbi Yose the Galilean said: [If] he
saw a large burden on a small person and a small burden on a large person, or a
man's burden on a woman and a woman's burden on a man, or an elderly man's
burden on a young man and a young man's burden on an elderly man, he would
leave aside his rank and go and right their burdens, and act as though he were
assisting Pharaoh.

3. Mechilta D’Rebi Yishmael 15:1, 2
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And thus you find that whatever a man devotes his life to is called by his
name....Because he devoted his life to Israel, they were called by his name,



(Exodus 32:7) "Go, descend, for your people have wrought corruptly." Now are
they not the people of the L rd? viz. (Devarim 9:29) "For they are Your people and
Your inheritance," and (Ezekiel 36:20) "... when it was said of them: These are the
people of the L rd, and they came out of His land." How, then, are we to
understand "Go, descend, for your people have wrought corruptly"? Because he
devoted his life to them, they were called by his name. And whence do we find
that he devoted his life to them? In (Exodus 2:11) "And it was in those days that
Moses grew, and he went out to his brothers and he saw their toils," and (bid. 12)
"And he turned here and there (... and he smote the Egyptian, etc.") Because he
devoted his life to them, they were called by his name.

4. Rambam Guide to the Perplexed 2:45

The first degree of prophecy consists in the divine assistance which is given to
a person, and induces and encourages him to do something good and grand,
e.g., to deliver a congregation of good men from the hands of evildoers; to
save one noble person, or to bring happiness to a large number of people; he
finds in himself the cause that moves and urges him to this deed. This degree
of Divine influence is called "the spirit of the Lord"; and of the person who is
under that influence we say that the spirit of the Lord came upon him, clothed
him, or rested upon him, or the Lord was with him, and the like..... This faculty
was always possessed by Moses from the time he had attained the age of
manhood: it moved him to slay the Egyptian, and to prevent evil from the two
men that quarreled; it was so strong that, after he had fled from Egypt out of
fear, and arrived in Midian, a trembling stranger, he could not restrain himself
from interfering when he saw wrong being done; he could not bear it. "And
Moses rose and saved them" (Exod. 2:17)
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5. Shemos Rabba 1:28
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"And he saw an Egyptian man." What did he see? ......

And from where do we learn that they didn't engage in adultery? Because it
happened once and the verse publicized it, as it's written: And his mother's name
was Shlomit bat Divri etc. (Lev 24:10). Our teachers say there were taskmasters
among the Egyptians and officers from the Israelites, one taskmaster appointed
over ten officers. One officer appointed over ten Israelites. And the taskmasters
would go to the houses of the officers at daybreak to make them go call the
workers. Once an Egyptian taskmaster went to [do so to] an Israelite officer and
he set his eye on his wife who was beautiful without blemish. He called the man
and brought him out of his house, then the Egyptian returned and had relations
with his wife and she thought that he was her husband and became pregnant



from him. Her husband returned and found the Egyptian leaving his house. He
asked her, Did he touch you? She said yes, but | thought he was you. When the
taskmaster saw that he suspected him he returned him to hard labor and struck
him and sought to kill him. Moshe saw this and looked at him and saw with Ruah
Hakodesh what he did in the house, and saw what would be done in the field, and
said surely he deserves death, as it is written: One who strikes a man shall die.
And not only this, but moreover he slept with the wife of Datan and therefore
deserved killing, as it says: The adulterer and adulteress shall surely die (Lev
20:10), and that is why it is written: And he turned this way and that etc., he saw
what he did to him at home and what he did to him in the field.

6. Shemos Rabba 1:29
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And the Rabbis said Moshe saw there was no hope that righteous individuals
would emerge from him or his descendants until the end of all generations. When
Moshe saw this, he sought counsel from the angels and he said to them is this one
deserving of death? They said to him, yes. That is why it is written “he saw there
was no man” meaning there was no angel to advocate for him.

7. Chizkuni Shemos 2:12

mx¥nn NN |Y, “he struck the Egyptian (dead).” He found that he had committed a
capital offence according to the seven laws that all of mankind must obey. His
offence was that he had raped someone else’s wife, and the Torah had forbidden
this when writing in Genesis 2,24: Inwxa 2T, “heis to cleave to his wife,” and
not to the wife of another man. (According to Tosafot, Kidushin 21.) There was no
need to warn that Egyptian beforehand in order to make him culpable for the
death penalty as we derive from Genesis 20,3: “you are going to die on account of
the woman (Sarah whom you have taken captive)”, and Avimelech had not first
received warning.

8. Sanhedrin 58b
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Rabbi Hanina says: An idolater who struck a Jew is liable to receive the death
penalty, as it is stated when Moses saw an Egyptian striking a Hebrew: “And he
turned this way and that way, and when he saw that there was no man, he struck
the Egyptian and hid him in the sand” (Exodus 2:12).

9. Rambam Hilchos Melachim 10:6
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An idolater who hits a Jew, even if he just injures him a bit, is not executed, even
though he deserves it.

10.R’Dovid Tzvi Hoffman Shemos 2:12
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Moses' whole intention here was only to stand by his tortured brother, and he
could do so only by killing the Egyptian, for a temporary prevention of an act of
torture would only provoke this inhuman Egyptian to double his cruelty in the
future. And is there any place to question the law, instead of all human rights
being trampled on with pride?

11.Netziv Shemos 2:12
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13.R’ Saadiah Gaon on Mishlei 17:19
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14.Midrash Petirat Moshe
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15.Bechor Shor Shemos 2: 11
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